
loliére yigjátéka.

Idénybérlet 30-ik szám,
Hétfő, 1885. Október hó 26.

II. kisbérlet 10. az,

II /

Vígjáték 5 felvonásban. Irta: Moliére, francziából fordította: Erdélyi, (Rendező: Somogyi.)

Harpagon, uzsorás, szerelmes Mariannába 
Cleant, Harpagon fia, Marianna kedvesé 
Elise, Harpagon leánya, Valéré kedvese 
Valéré, Anselw  fi a, Eli se kedvese — 
Marianna, Cleant kedvese —
Anselm, Valóra és Marianna atyja 
Frosine, cselszövő asszony —
Simon mester, alkusz — —

Helyárak: Családi páholy 6 forint, alsó- és középpáholy 4 forint, másodemeleti páholy 3 forint, elsőrendű tám­
lásszék 1 forint, másodrendű támlásszék 80  krajezár, földszinti zártszék 60 krajezár, emeleti zártszék 50 krajezár, első­
rendű földszinti állóhely 50 krajezár, másodrendű földszinti állóhely 40  krajezár tanuló-és katonajegy őrmestertől lefelé 
30 krajezár; karzat 20 krajezár, szombaton,, vasár- és ünnepnapokon 30 krajezár. Egy szinlap ára a pénztárnál 10 kr.

P f f -  Jegyek előre válthatók d. e. 9 órától 12-ig, d. u. 2 órától 5 óráig és 6 órától előadás végéig.

K e z d e t ©  T  ő r a k o r .

Holnap, kedden, bérlet 31-ik számban, itt először adatik:

A z t  í r  # t  f e n i
Eredeti uj népszínmű, uj dalokkal, 3 felvonásban. Irta: M arg itta i Dezső.

A szinlapok pontos kézbesítése végett szükséges „Szinlap bérlet" aláírásokra e hó utoljáig méltózlassa- 
nak intézkedni, mert azontúl csak kellő számú példányok nyomatnak.

31-ik előadás. Aradi Gerö, igazgató.
Debreczen, 1885. Nyom, a város könyvnyomdájában. — 1264,

Debreceni Egyetem Egyetemi és Nemzeti Könyvtár helyrajzi szám: Ms Szín 1885

S Z E M É L Y E
Bokody. ||]| Jakab mester, Harpagon szakácsa és kocsisa
Zilahy. I] La Fléche, Cleante szolgája —
Bokodyné. Ili Glaude asszony, Harpagon szolgálója
Sajó Endre. Brindavoine )

Bodrogi Lina. I La Merluche )
Borosa. || Biztos
Bodrogi né. j| írnok
Bognár. ||||

Harpagon inasai

T örténik: Párisban, Harpagon házánál.

Gyöngyi.
Tollagi.
Mak’róczyné.
Makróczy.
Parányi.
Ferencz y.
Kunosy.


